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See the notice on TED website

442520-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services horticoles – Usuwanie drzew i krzewów oraz koszenie siedlisk gatunków i 
siedlisk przyrodniczych w obszarach Natura 2000
OJ S 122/2026 29/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Kielcach
Adresse électronique: zam.pub@kielce.rdos.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usuwanie drzew i krzewów oraz koszenie siedlisk gatunków i siedlisk przyrodniczych w 
obszarach Natura 2000
Description: Zamówienie polega na przeprowadzeniu zabiegów ochrony czynnej na siedlisku 
gatunku 2249 dziewięćsił popłocholistny Carlina onopordifolia w obszarze Natura 2000 Ostoja 
Nidziańska PLH260003 oraz na siedlisku przyrodniczym 1340 Śródlądowe słone łąki, 
pastwiska i szuwary w obszarach Natura 2000: Ostoja Nidziańska PLH260003 i Ostoja 
Szaniecko-Solecka PLH260034, w celu poprawy ich stanu . Zamawiający informuje, iż 
zgodnie z art. 139 ustawy dokona najpierw badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu.
Identifiant de la procédure: 87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
Identifiant interne: ZP.261.5.2026.MW
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: UWAGA numeracja przeniesiona z SWZ. 4.1 O 
udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy: 4.1.1 nie podlegają wykluczeniu 
na podstawie: a) art. 108 ust. 1 ustawy; b) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; c) art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014; 4.1.2 spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie zdolności do występowania 
w obrocie gospodarczym. Zamawiający nie określa ww. warunku. 4.1.3 spełniają warunki 
udziału w postępowaniu w zakresie uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. Zamawiający nie określa 
ww. warunku. 4.1.4 spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej. Zamawiający nie określa ww. warunku. 4.1.5 spełniają warunki 
udziału w postępowaniu w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający 
określa, że ww. warunek zostanie spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że: Dla części 1 
Warunek zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert o udzielenie zamówienia wykonał: • usługę polegającą na 
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koszeniu, o wartości nie mniejszej niż 20 000,00 zł brutto, oraz • usługę polegającą na wycince 
drzew i/lub krzewów, o wartości nie mniejszej niż 20 000,00 zł brutto. lub • usługę obejmującą 
łącznie koszenie oraz wycinkę drzew i/lub krzewów o wartości nie mniejszej niż 40 000,00 zł 
brutto. Dla części 2 Warunek zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert o udzielenie zamówienia wykonał usługę 
polegającą na koszeniu, o wartości nie mniejszej niż 10 000,00 zł brutto. W przypadku gdy 
wskazana przez Wykonawcę usługa będzie obejmowała większy zakres, należy w Wykazie 
usług wskazać łączną kwotę brutto usługi oraz dodatkowo kwotę w zakresie wymaganym 
przez Zamawiającego. Tą samą usługą Wykonawca może się wykazać do wszystkich części, 
jeżeli spełnia stawiane przez Zamawiającego warunki. Wykonawca może złożyć ofertę na 
dwie części zamówienia. 4.2 Wykonawca może, w celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu, o którym mowa w pkt 4.1.4 - 4.1.5 SWZ, w stosownych sytuacjach 
oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego stosunków prawnych 
łączących go z nimi. 4.3 Zamawiający oceni, czy udostępnione Wykonawcy przez podmioty 
udostępniające zasoby zdolności techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub 
ekonomiczna, pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, o których mowa w pkt 4.1.4 - 4.1.5 oraz zbada, czy nie zachodzą, wobec tego 
podmiotu podstawy wykluczenia, o których mowa w pkt 4.1.1. 4.4 W odniesieniu do warunków 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą 
polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają 
zamówienie/ jego część, do realizacji których te zdolności są wymagane. 4.5 Podmiot, który 
zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z Wykonawcą, który polega 
na jego sytuacji finansowej lub ekonomicznej, za szkodę poniesioną przez zamawiającego 
powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nie udostępnienie zasobów 
podmiot ten nie ponosi winy. 4.6 Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe lub sytuacja 
ekonomiczna lub finansowa podmiotu, o którym mowa w 4.2 nie potwierdzają spełnienia przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tych podmiotów 
podstawy wykluczenia, zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez 
zamawiającego: a) zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo b) wykazał, że 
samodzielnie spełnia warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w pkt 4.1.4 - 4.1.5. 4.7 
Wykonawca nie może, po upływie terminu składania ofert, powoływać się na zdolności lub 
sytuację podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania ofert nie polegał on w 
danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 4.8 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 4.9 W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia: 1) brak podstaw wykluczenia wskazanych w pkt 4.1.1 oraz warunek określony w 
pkt 4.1.2 musi wykazać/ spełniać każdy Wykonawca z osobna, 2) warunek określony w pkt 
4.1.3 musi spełniać co najmniej jeden Wykonawca - ten, który zrealizuje zamówienie (jego 
część) do realizacji którego te zdolności są wymagane, 3) warunki określone w pkt od 4.1.4 do 
4.1.5 musi spełniać co najmniej jeden Wykonawca lub wszyscy Wykonawcy łącznie.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77300000 Services horticoles

2.1.2.  Lieu d’exécution
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Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 4.10 Zamawiający dokona oceny spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu na zasadzie wykazał/nie wykazał, na podstawie 
podmiotowych środków dowodowych, oświadczeń i dokumentów, wymienionych i opisanych w 
Rozdziale 5 SWZ. 4.11 Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, którzy nie 
wykażą spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz nie wykażą braku podstaw 
wykluczenia. 4.12 Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych: 1) w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5, jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki 
określone w art. 110 ust. 2 ustawy. 4.13 Zamawiający oceni, czy podjęte przez Wykonawcę 
czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy, są wystarczające do wykazania jego 
rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte 
przez Wykonawcę czynności, o których mowa w zdaniu pierwszym, nie są wystarczające do 
wykazania jego rzetelności, zamawiający wykluczy Wykonawcę. 4.14 Zamawiający może 
wykluczyć Wykonawcę na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 60 257,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 5.1 W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oraz braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z 
ofertą: 5.1.1 Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, sporządzone zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej „JEDZ” – stanowiący Załącznik nr 3 do 
SWZ plik w formacie xml, który po zaimportowaniu do narzędzia dostępnego pod adresem: 

 umożliwi wypełnienie JEDZ za pomocą powyższego https://espd.uzp.gov.pl/filter?lang=pl
narzędzia i w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. W celu wypełnienia JEDZ należy 
wykonać kolejno następujące czynności: • pobrać plik stanowiący Załącznik nr 3 do SWZ, • 
wskazać, że podmiot korzystający z narzędzia jest Wykonawcą, • zaznaczyć czynność 
zaimportowania ESPD, • załadować pobrany plik, wybrać państwo Wykonawcy i przejść dalej, 
do wypełniania JEDZ. Oświadczenie to stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujący wymagane podmiotowe środki dowodowe, wskazane w pkt 5.2 
SWZ. Osoby reprezentujące Wykonawcę/ Wykonawców występujących wspólnie (podmiot 
udostępniający zasoby – o ile dotyczy) muszą po wypełnieniu JEDZ opatrzyć go 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 5.1.2 Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014, sporządzone według wzoru stanowiącego Załącznik nr 5 do SWZ. 5.1.3 Oświadczenie, 
o którym mowa w pkt 5.1.1 oraz 5.1.2 składają odrębnie: 5.1.3.1 Wykonawca; 5.1.3.2 każdy 
spośród Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim 
przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia Wykonawcy oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu; 5.1.3.3 podmiot udostępniający zasoby, na 
którego potencjał powołuje się Wykonawca. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak 
podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na zasoby tego podmiotu. 5.1.4 Zobowiązanie 

https://espd.uzp.gov.pl/filter?lang=pl


442520-2026 Page 4/11

podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na 
potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, w sytuacji, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby. 5.1.5 Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, 
o którym mowa w pkt 5.1.4 potwierdza, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotem/ami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa w 
szczególności: • zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; 
• sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu 
udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; • czy i w jakim zakresie podmiot 
udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega w odniesieniu do 
warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, zrealizuje zamówienie/ jego część, których wskazane zdolności dotyczą. 
Przykładowy wzór zobowiązania podmiotu podany jest w Załączniku nr 4 do SWZ. UWAGA - 
Wykonawca jest zobowiązany do wypełnienia obowiązku informacyjnego przewidzianego w 
art. 13 lub art. 14 RODO wobec osób fizycznych, od których dane osobowe bezpośrednio lub 
pośrednio pozyskał (w przypadku korzystania z Podwykonawców/ Podmiotów trzecich
/Wykonawców wchodzących w skład konsorcjum) w celu ubiegania się o udzielenie 
zamówienia w niniejszym postępowaniu. 5.1.6 Oświadczenie, z którego będzie wynikało, które 
części zamówienia wykonają poszczególni Wykonawcy, w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia i w odniesieniu do warunków wskazanych w pkt. 
4.1.3 i 4.1.5 SWZ – zawarte w Załączniku nr 2 do SWZ. 5.2 Zamawiający przed udzieleniem 
zamówienia, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień 
złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: 5.2.1 Oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową (o ile 
dotyczy), albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej (o ile 
dotyczy) niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, (wzór 
przedmiotowego oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ); 5.2.2 Informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 oraz 4 ustawy, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 5.2.3 Wykazu usług wykonanych, w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy (wzór wykazu usług określony jest w Załączniku nr 8 do SWZ); 5.2.4 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w: a) JEDZ w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 ustawy oraz, b) 
oświadczeniu, o którym mowa w pkt 5.1.2. w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego i art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014), wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ; 5.2.5 Dokumentów dotyczących podmiotu 
udostępniającego zasoby, wymienionych w pkt 5.2.1, 5.2.2 oraz 5.2.4 w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia – o ile Wykonawca polega na zdolnościach lub 
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sytuacji innego podmiotu. 5.3 Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, a) zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt 5.2.2, 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 oraz 4 ustawy. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w lit. a, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Dokumenty, o których mowa w lit. a lub oświadczenia w przypadku, gdy w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w lit. a 
powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem. 5.4 Do podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach określonych w pkt 4.2, mających miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, mają zastosowanie zapisy określone w pkt 5.3. 5.5 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa Rozdziale 5 SWZ, jeżeli zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z 
dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania 
publiczne, o ile Wykonawca wskazał w JEDZ dane umożliwiające dostęp do tych środków. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które 
zamawiający posiada, jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i 
aktualność. 5.6 Podmiotowe środki dowodowe oraz dokumenty lub oświadczenia sporządzone 
w języku obcym muszą być złożone wraz z tłumaczeniami na język polski. Jeżeli podmiotowe 
środki dowodowe, dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w Rozdziale 5 SWZ są 
sporządzone w języku obcym Wykonawca zobowiązany jest do przedstawienia ich 
tłumaczenia na język polski.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs d’exclusion purement nationaux: 5.7 W przypadku wnoszenia oferty przez 
Wykonawców występujących wspólnie, Wykonawcy muszą złożyć: pełnomocnictwo do 
reprezentowania Wykonawców występujących wspólnie lub inny dokument potwierdzający 
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umocowanie do reprezentowania Wykonawców występujących wspólnie, podmiotowe środki 
dowodowe oraz oświadczenia i dokumenty, o których mowa w niniejszym Rozdziale, z tym, że 
wymienione w pkt 5.1.1, 5.1.2, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4 i 5.3 należy złożyć odrębnie dla każdego 
Wykonawcy. 5.8 Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, o 
których mowa w Rozdziale 5, składa się w formie elektronicznej. 5.9 W przypadku gdy 
podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty i oświadczenia w tym potwierdzające 
umocowanie do reprezentowania, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby i 
pełnomocnictwa, o których mowa w Rozdziale 5 zostały wystawione jako dokument w postaci 
papierowej, należy przekazać cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczające zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej dokonuje odpowiednio Wykonawca, 
Wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby 
lub Podwykonawca, w zakresie podmiotowych środków dowodowych dokumentów lub 
oświadczeń, które każdego z nich dotyczą, z zastrzeżeniem, że poświadczenia zobowiązania 
podmiotu udostępniającego zasoby może dokonać Wykonawca lub Wykonawca wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia a pełnomocnictwa - mocodawca. Poświadczenia 
może dokonać także notariusz. 5.10 Podmiotowe środki dowodowe, oświadczenia, 
dokumenty, pełnomocnictwa określone w Rozdziale 5 sporządza się w postaci elektronicznej 
w formatach danych określonych w przepisach rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie 
Krajowych Ram Interoperacyjności, z zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 
1 ustawy, z uwzględnieniem rodzajów przekazywanych danych. 5.11 Informacje, 
oświadczenia lub dokumenty, inne niż określone w Rozdziale 5, przekazywane w 
postępowaniu, sporządza się w postaci elektronicznej w formatach danych określonych w 
przepisach rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności lub 
jako tekst wpisany bezpośrednio do wiadomości przekazywanej przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej określonych w pkt 18.2. 5.12 W przypadku przekazywania w 
postępowaniu dokumentu elektronicznego w formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie 
pliku zawierającego skompresowane dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
jest równoznaczne z opatrzeniem wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku odpowiednio 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 5.13 Dokumenty elektroniczne w postępowaniu 
muszą spełniać łącznie następujące wymagania: 1) być utrwalone w sposób umożliwiający ich 
wielokrotne odczytanie, zapisanie i powielenie, a także przekazanie przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej lub na informatycznym nośniku danych; 2) umożliwiać prezentację 
treści w postaci elektronicznej, w szczególności przez wyświetlenie tej treści na monitorze 
ekranowym; 3) umożliwiać prezentację treści w postaci papierowej, w szczególności za 
pomocą wydruku; 4) zawierać dane w układzie niepozostawiającym wątpliwości co do treści i 
kontekstu zapisanych informacji. 16.3 Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzenia 
zmian do zawartej umowy, na podstawie art. 455 ustawy, w sposób i na warunkach 
szczegółowo opisanych w Załączniku nr 9 a, b do SWZ.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Przeprowadzenie działań ochrony czynnej w obszarze Natura 2000 Ostoja Nidziańska 
PLH260003 w celu poprawy stanu siedliska gatunku 2249 dziewięćsił popłocholistny Carlina 
onopordifolia.
Description: Zamówienie polega na koszeniu roślinności zielnej, wycięciu drzew i krzewów 
oraz ich odrostów w obszarze Natura 2000 Ostoja Nidziańska PLH260003 w celu poprawy 
stanu siedliska gatunku 2249 dziewięćsił popłocholistny Carlina onopordifolia. Biomasę 
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uzyskaną z prac oraz wojłok pozostawiony po wykonanych w przeszłości pracach należy 
zgrabić, zebrać oraz usunąć poza teren prac i zagospodarować we własnym zakresie.
Identifiant interne: Część I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77300000 Services horticoles

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Semaines

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 48 845,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: FENX.01.05-IW.01-0113/24 pn. „Wdrażanie działań z zakresu 
ochrony czynnej na obszarach Natura 2000”.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: Zamawiający dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach kryterium, 
przyjmując zasadę, że 1% = 1 punkt. Punkty za kryterium „Cena” zostaną obliczone według 
wzoru: Cena oferty najtańszej / Cena oferty badanej x 100 = liczba punktów Końcowy wynik 
powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-
ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
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Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w ciągu 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
przy użyciu środków komunikacji  elektronicznej. Odwołanie wobec https://ted.europa.eu/TED
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Jeżeli 
zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo 
6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Regionalna Dyrekcja 
Ochrony Środowiska w Kielcach
Organisation qui traite les offres: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Kielcach

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Przeprowadzenie działań ochrony czynnej w obszarach Natura 2000 Ostoja Nidziańska 
PLH260003 oraz Ostoja Szaniecko-Solecka PLH260034 w celu poprawy stanu siedliska 
przyrodniczego 1340 Śródlądowe słone łąki, pastwiska i szuwary.
Description: Zamówienie polega na koszeniu roślinności zielnej oraz ewentualnych odrostów 
drzew i krzewów w obszarach Natura 2000 Ostoja Nidziańska PLH260003 oraz Ostoja 

https://ted.europa.eu/TED
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Szaniecko-Solecka PLH260034 w celu poprawy stanu siedliska przyrodniczego 1340 
Śródlądowe słone łąki, pastwiska i szuwary. Uzyskaną biomasę wraz z zalegającym wojłokiem 
należy zebrać i usunąć poza teren prac oraz zagospodarować we własnym zakresie.
Identifiant interne: Część II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77300000 Services horticoles

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Semaines

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 11 412,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: FENX.01.05-IW.01-0113/24 pn. „Wdrażanie działań z zakresu 
ochrony czynnej na obszarach Natura 2000”.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Zamawiający dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach kryterium, 
przyjmując zasadę, że 1% = 1 punkt. Punkty za kryterium „Cena” zostaną obliczone według 
wzoru: Cena oferty najtańszej / Cena oferty badanej x 100 = liczba punktów Końcowy wynik 
powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-
ec47-4c02-80ca-092a03e73d00

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-87071e33-ec47-4c02-80ca-092a03e73d00
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w ciągu 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
przy użyciu środków komunikacji  elektronicznej. Odwołanie wobec https://ted.europa.eu/TED
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Jeżeli 
zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo 
6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Regionalna Dyrekcja 
Ochrony Środowiska w Kielcach
Organisation qui traite les offres: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Kielcach

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Regionalna Dyrekcja Ochrony Środowiska w Kielcach
Numéro d’enregistrement: NIP: 9591842591

https://ted.europa.eu/TED
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Numéro d’enregistrement: REGON: 260262224
Adresse postale: ul. Karola Szymanowskiego 6
Ville: Kielce
Code postal: 25-361
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zam.pub@kielce.rdos.gov.pl
Téléphone: 413435340
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/rdos-kielce
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Ville: Warszawa
Code postal: 02676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 22 458 78 01
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 79747112-6119-4cbf-9566-48604186f696  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 26/06/2026 15:07:40 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 442520-2026
Numéro de publication au JO S: 122/2026
Date de publication: 29/06/2026

mailto:zam.pub@kielce.rdos.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rdos-kielce
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
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